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AHHoOTanus. Beedenue. [Ipumenenne GruiIbMOB Ha 3aHATHSX 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SBJISAETCS 9D PEKTUBHBIM CpEa-
CTBOM COBEPIIEHCTBOBAHMSI KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIIMH B YCJIOBHUSX OTCYTCTBHS ayTEHTHUHOW SI3BIKOBOM CpEJBL,
CIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO OOIIEKYIETYPHBIX KOMIETEHINH, OBBIIICHHIO MOTHBAIIMU K U3YYEHHIO MHOCTPAHHOTO
si3bIka [locmanosxa 3a0ayu. HeoOXoqMMo 1MoKas3aTh BO3MOKHOCTH HCIIOJIB30BAHMS BUICO(IIBMOB KaK 3JIeMEHTa HHTE-
PaKTUBHBIX TEXHOJIOTHH M TPOAHAIN3UPOBATH IIEPCIIEKTUBBI JAHHOTO METOANYECKOTO IT01X0/1a TPUMEHHUTENIBHO K 00yue-
HUIO MHOCTPAHHBIX S13bIKOB. B HacTosiiee Bpemst BUeoMarepralibl IIMPOKO MCIIOIB3YIOTCS B 00pa30BaTeIbHOM IIpolecce
BCEX YPOBHEH U BUJIOB MOJATOTOBKHU. B cTaThe paccMaTpHUBarOTCS TEOPETUUECKUE MOAXOMAbI K BHEAPEHUIO COBPEMEHHBIX
HMHTEPaKTHBHBIX METOJOB B MPOLIECC MPENOAaBaHNsl HHOCTPAHHOTO S3bIKa C YYETOM MOTPEOHOCTEH M3ydaroluX HHO-
CTPaHHBIHN S3bIK, IPUBOASATCS] KOHKPETHBIE IPUMEPbI X PUMEHEHUs. Memoouka u memodonocus ucciedosanust CTarbs
OCHOBaHa Ha HallleM OIIBITE UCIIOJIL30BaHMS (PMIIEMOB Ha 3aHATHSX 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CO CTYACHTaMH TeXHUYe-
CKOro By3a. B crarbe paccMOTpeH METONOJOTHUECKUN U AUAAKTUYECKUI NOTEHIMAN BUAECOMATEPHANIOB IPU U3YYEHUU
AQHIIMHCKOTO $3bIKAa KaK MHOCTPAHHOTO W aHIVIMHCKOTO sI3bIKa JUIl MpodecCHOHATIbHBIX neneil. O0Cy X IaroTcsi 0CHOB-
HbIE 0COOCHHOCTH TIPETIOIaBaHMsI HMHOCTPAHHOTO sI13bIKa B By3e. MccienoBaHbl THITBI BHIEOMAaTEPHAIOB C TOYKH 3PCHHUS
MX HMCIOJIb30BaHMS B KOHKPETHON ayANTOPUH, BEIOOPA JIMHIBUCTHYECKOTO MaTepHajia, MOTHBAIMK 00y4aeMbIX U Iieeh
o0yuenusi. Pezynomamor. Opranuszanus rnpoiecca o0y4eHHss HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B TEXHHUYECKOM BY3€ B YCIIOBHSX MO-
JICpHH3AIMH BhICIIEro 00pa3oBaHus B Poccun nomkHa rpeaycMarpuBaTh aKTHBHOE BHEAPEHUE IIMPOKOTO CHIEKTPa HHTE-
PaKTHUBHBIX PECYPCOB B YUEOHBII MPOIECC, YTO SBISAETCS YHUBEPCAIBHON BO3MOXKHOCTBIO 00YUYEHHsI CTyACHTOB U HMEET
TIEPCIIEKTUBHI JalbHEHIIEr0 pacIIMpeHns! B CHCTEME TIPENOJaBaHNsl B HESI3BIKOBOM By3€. Bwigoovl. B 3axioueHnu Je-
JIaeTCst BBIBO 00 OIPOMHBIX BO3MOXKHOCTSIX MCIOJIb30BaHHS BHICOMATEPHUAIIOB Ha 3aHATHIX 1O HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
OTOT MHTEPAKTUBHBIA PUEM MO3BOJISIET PEIIaTh Pa3IMYHbIC yueOHbIC 3a/1a4H, 3HAKOMUT 00y4aeMbIX C 0COOEHHOCTIMHU
PEYeBOTO TTOBECHUS HOCUTENIEH SI3bIKA U B LIEJIOM MaKCHMAJIbHO NMPHOIIPKAET K €CTECTBEHHBIM CHTYalUsIM OOIICHHMSI.

KiroueBble ci10Ba: aHNIMICKNI Kak HHOCTPAHHBIN S3BbIK, 00yYeHUE HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, TPOdecCHOHaIbHBIN aH-
IIMHACKHH SI3BIK, METOJMKA O0yUCHHSI, BUI€OMaTepHallbl, ay TCHTHYHBIE PECYPCHI
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Abstract. Introduction. The use of films in foreign language classes is an effective means of improving communi-
cative competence in the absence of an authentic language environment. This method contributes to the formation of
general cultural competencies and helps to increase motivation for learning a foreign language. Purpose setting. There
is a need to show the possibilities of using videos as an element of interactive technologies and analyze the prospects
for using this interactive tool in relation to teaching foreign languages. Currently, video materials are widely used in the
educational process at all levels and types of training. The article discusses theoretical approaches to the introduction
of modern interactive methods in the process of teaching a foreign language, taking into account the needs of foreign
language learners, and provides specific examples of their use. Methodology and methods of study. The article is based
on our experience of using films in foreign language classes with students of a technical university. The article examines
the methodological and didactic potential of video materials in studying English as a foreign language as well as English
for professional purposes. The main features of teaching a foreign language at a university are discussed. The types of
video materials were studied from the point of view of their use in a specific audience, the choice of linguistic material,
student motivation and learning goals. Results. The organization of teaching foreign languages at a technical university in
the context of modernization of the higher education in Russia should include the active introduction of a wide range of
interactive resources into the educational process, which is a universal opportunity for teaching students and has prospects
for further expansion in the teaching system at a non-linguistic university. Conclusion. In conclusion, a great attention is
drawn to enormous possibilities of using video materials in foreign language classes. This interactive technique allows us
to solve various educational problems, introduces students to the peculiarities of speech behavior of native speakers, and,
in general, brings them as close as possible to natural communication situations.

Keywords: English as a foreign language, foreign language teaching, professional English, teaching methods, video
materials, authentic resources
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BBenenue. B Hactosimee Bpems GuIIbMbI paccMa-
TPHUBAIOTCS KaK YPEe3BBIYANHO MOJIE3HBIA HHCTPYMEHT
B M3yYEHHH WHOCTPaHHBIX SI3BIKOB. Mcmonp3oBanue
BUJCOMAaTEPHAJIOB pa3BUBACT JIMHI'BHCTUYECKYIO
KOMIIETEHTHOCTbH CTYJCHTOB, COBEPILICHCTBYET HaBbI-
KH ayITUpOBaHUsl, YTCHHUS M TOBOPEHHS MapaIeIbHO
C TPEHHPOBKOH IpaMMaTUKH | JeKcuku. [lapamuHr-
BUCTHYECKast HH(opManus, npeAcTaBlIeHHAs B (UITb-
MaX, a UMCHHO: JKECTbl, MUMHKA, TO3bI, CHOCO0-
CTBYET JIydllIeMy MOHHMaHHIO COACpKaHMs (QHiIbMa
Ha CIIyX U3Y4arolMMH WHOCTPAHHBIN S3bIK, IIOMOTa-
€T MOHATH CIIOKHBIE TPaMMaTHYECKNUE KOHCTPYKIUH,
yrajaTb 3Ha4eHUE HE3HAKOMBIX CJIOB M BBIPaKEHUH
U Jaxe ONpPEACTHTh MparMaTHYeCKHe YCTaHOBKH
B peallbHBIX COIMAIbHBIX KOHTakTax. [loMumo 3TO-
ro, BUJCO(UIBMBI JEMOHCTPHPYIOT 00pa3ibl OpUTH-
HAJIBHOW PEYH, KOTOPbIE MOTYT OBITH MCIOJNb30BaAHBI
B POJIEBBIX MIPax, TAKKE CTYACHTHl MOTYT HaIKCAaTh
acce 0 HauboJee HHTEPECHBIX N30ax QHUIIbMa, UM
MOXET OBITh MPEJOCTaBICHA BO3MOXHOCTH MPOYH-

Tarh peueHsun Ha ¢uiabM. [IpocmarpuBas GUIBMBL,
CTYICHTBI B €CTECTBEHHBIX YCIOBHIX TTO3HAIOT UCTO-
PHIO H KyJIBTYPY aHIIOTOBOPSIIMX CTPaH, TPUBBIYKH
W TPaJulM{ HX YXKUTENeH; 3HAKOMSTCS C 3aKOHOJa-
TEJILHOW CUCTEMOM, KUITUIIHBIMHU yCIOBUSIMH U MHO-
TUMHU JPYTUMH BaXKHBIMU 00MacTsMu xu3Hu. Kpome
TOTO, MPOCMOTP (QHUIBMOB MOTHBHPYET CTYIEHTOB
B OOJIBIICH CTENEHH, YeM U3YUCHUE TEOPETHUECKOTO
marepuana. [IpocMoTp GuibMoB co3gaeT NpUATHYIO
arMocepy Ha 3aHITHH, YTO TaKXKe CTHMYJIHPYET
yyamuxcsi K 0Oy4eHHUIO, MOBBIIIAET BO3MOMKHOCTH
KpPEaTUBHOTO M KPUTHUYECKOTO MBIIUICHUS. AyIHO-
BU3yaJbHBIC CPEJCTBa €CTh OONIMPHBIA MCTOYHUK
ayTeHTHUYHOTO Marepuana. Temaruka (UIBMOB OT-
pakaeT MHOTHME NpOOJIEMBI COBPEMEHHOTO MHpA,
BOIMPOCHI, ¢ KOTOPBIMH CTAJKHBAIOTCS OOydaeMble
Y Ha KOTOpPbIE OHU XOTAT TOJIyYUTh OTBETHI.
Cepbe3Hble HayYHBIE WCCIENOBAHUS IO UCTIONb-
30BaHUIO ()MIIBMOB MPOBOASTCS AaBHO. OHAKO WH-
Tepec K JaHHOMY TNeJaroru4ecKoMy HHCTPYMEHTY
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He ocnabeBaeT A0 cux nop [1; 2]. Hecmotps Ha siB-
HBIE MPEUMYLIECTBA STOT0 METOAMYECKOTO MpHeMa,
€ro MOTEHLMAJI ellle He 0 KOHLA PacKphIT. B cBs3m
C 3THM paccMaTpHBAIOTCS CIEAYIOMINE MOJIOKEHHS:
PEKOMEHAAIUH TIeJJaroraM 1o UCIoIb30BaHUIO (HUIIb-
MOB i1 OOy4eHHUS pa3iIM4YHBIM acleKTaM s3bIKa
Ha 3aHSITHH, BOCIIPUATHE PUIBMOB B LIEJIAX O0yUeHHS
MpenoAaBaTesIMA U CTYJCHTaMH, BIMSHUE METOAA
Ha MPOLEeCcC W3yYeHUs1 HHOCTPAHHOTO si3bIKa. B cra-
The MPEJIaraloTcsl HOBBIC PEICHUsI, PACKPBIBAIOIIUE
MOTEHIXAT 1 BO3MOKHOCTH TaKOTO TIO/IX0a B H3y4e-
HUM WHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

[ocranoBka 3agaun. HeoOXxoauMo M3yduTh CO-
CTOSIHUE JIe7l TI0 BOTIPOCY HMCIONb30BaHUs (UIBMOB
B 00y4eHHH HHOCTPaHHOMY S3bIKY, Kak B Poccuu,
Tak | 3a pyoexxom. [IpoaHanusupoBats naipHEHIINE
MEPCIEKTUBBl UCMONB30BaHUs (DUIBMOB B Y4eOHOM
npolecce, pacCMOTPETh CHCTEMY YNPaKHEHUH U 3a-
JaHuHd, BBIOOpa Y4YeOHBIX MaTepHasioB, MPHHAMAs
BO BHUMaHHUE KOHKPETHBIE TOTPEOHOCTH H3yUaronX
HWHOCTPAHHBIN S3bIK.

MeTtoanka M MeETOAOJOTUSI HCCIeI0BAHUS.
B xone paboTbl HCIIONIB30BaH METOJ TEOPETHUECKOTO
aHaJM3a MeJarorunueckol JuTepaTyphl o mpodieme
HCTIOJIb30BaHUsl (PUIBMOB B OOy4YE€HHH MHOCTPaHHO-
MY SI3BIKY U 00001IEHHST COOCTBEHHOTO OIIBITA M OIIbI-
Ta KOJUIET, @ TAK:Ke HAOIIONEHHS.

PesyabTarpl. OOyyeHHe WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
C HCIIONIb30BaHUEM (QHIBMOB MOXET PYKOBOJCTBO-
BaThCsl IBYMsI BUIAMH PEKOMEHIANi: OOIIUMH 1 U~
nakTrndeckuMu. O0IMe peKOMEH A MOTYT BKITIO-
YaTh TAKWE JTallbl, KaK TOATOTOBKA K IPOCMOTY,
cioBapHass paboTa; 3afaHusl Tepen MPOCMOTPOM;
MIPOCMOTP TPEIUIOKEHHOTO MaTepuaa; 3aJaHus To-
Clle TIPOCMOTpa. 31eCh KE AAIOTCS PEKOMEHIAINH
Mo BBIOOPY W HCIOJNB30BAaHHIO BHUIEOMAaTEPUAIOB,
aKIEHTUPYETCSl POJb MPENoAaBareist MpU HCIIOJb-
30BaHMU oOyyaromiero mpuema. [IpenycmarpuBaercs
pabora c JekcuKoil mo Teme ¢uiIbMa, 00CYKACHUE
coZiepKaHHs BUCOMaTepHana, KyJIbTypPOIIOTHIECKUX
0COOEHHOCTEH M TEMaTHYECKUX BOIMPOCOB, MPAKTH-
KYIOTCSl HABBIKH ayTUpOBaHUs ¥ ToBopeHus. Hapsimy
C 9TUM MpeAJIaraeTcs cepusi TeOpEeTUIeCKH 000CHO-
BaHHBIX KPUTEPHEB 110 BBIOOPY (DMIIEMOB U PsiJ] TIpHe-
MOB TIO UCTIONIb30BaHUIO PUIBLMOB. B wactHoCTH, Na-
eTCsl PEANOYTEHUE MPAKTUKE MTPOCMOTPA KOPOTKUX
¢uibMoB, puneMoB ¢ cydotuTpamu. Pexomenayercs
YUUTBIBATH ATAIlbl IPOCMOTPA MPH pa3zpadoTKe 3aa-
HUI K BUjgeoMarepuanaM. Kpome Toro, BIOHpas TOT
WIM WHOW (DWIIBM, MpenojaBaTesin JODKHBI 3apaHee
OLICHUThH HCIIOJB3YyEMYIO B HEM JICKCHUKY Ui TOTO,
4ToOBI CTYIEHTHI HE YYBCTBOBAIM JHCKOMQOPT
npu ero npocmotpe [3, c. 190].

K nunmaktayeckum mpueMaM MOXHO OTHECTH
pa3paboTKy YIpaKHEHUH, BBINOIHIEMBIX TIEpe]
npocMoTpoM (uibMa, BO BpeMsi MPOCMOTpA, IO-
Clie TIPOCMOTpA, a TaKKe JOMOJIHUTENbHbBIC 3a/laHHs

U3 MHTEpHETa, HalpaBlIeHHbIe Ha TPEHHUPOBKY JIEK-
CUKH U IIOJlyYEHHUE MEXKYJIbTYPHBIX 3HaHUH. B kaue-
CTBE JIOTIOJTHUTENBHBIX 3aJaHUI MOXKHO PAaCCMOTPEThH
TPEHUPOBKY PEUEBBIX BBIPAKEHUH, BCTPEUAIOIINXCS
B (unbpMe. OUeHb MPONYKTUBHBIM MPEACTABIISETCS
IPOCMOTP (PUIBLMOB PU 00y4YEHUH MPOPECCHOHAITb-
HO-OPUEHTHPOBAHHOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY. OTO
pa3BUBaeT NMPOPECCHOHATBHYI0 KOMMYHHKATHBHYIO
KOMITETEHTHOCTH CTY/I€HTOB.

B nenom ormeuaeTcst 6omnbInasi moib3a HE TOIBKO
OT MpOocMOTpa (UIBMOB, HO U OT MX CO3J[aHHUS He-
MOCPEACTBEHHO CaMHMMH OOyYaeMbIMH, TMpPHU 3TOM
TPEHHUPYIOTCS BCE BUABI S3BIKOBOW JESTEITHBHOCTH
[4, c. 15]. PaGora Hax puIEMOM B OTCYTCTBHUE ayTEH-
TUYHOW SI3BIKOBOM cpeabl siBisiercs: 3()(EeKTHBHBIM
CPEJICTBOM COBEPIIEHCTBOBAHUS KOMMYHHUKAaTHBHON
KOMITETCHIINH, a TaKXe B OOMNBINEH Mepe Ccrocol-
CTBYeT (HhOPMHUPOBAHHUIO OOIIEKYJIBTYPHBIX KOMIIE-
TEHIUH, KOTOpbIE JIsl AUCUUIIMHBI «THOCTpaHHbIN
SI3BIK» SBJISIOTCS] IPUOPUTETHBIMH BHE 3aBUCUMOCTHU
OT CHEIHMAIBFHOCTH U MOJTy4aeMoi KBaTU(UKAIIH.

Tak, mpu u3ydenun Temsl «City» crymentam Tom-
CKOTO apXUTEKTYPHOTO YHHBEpCHUTETa OBUIO Tpea-
JIOKEHO CHATh BUACO(WIBM Ha aHIJIMKCKOM SI3BIKE
o Tomcke «Glimpses of Tomsk». B atoii padore npu-
HUMAJIM y9acTHe CTYACHTHI TPYIIIBI, YPOBEHb BiIajie-
HUS aHIJTUICKUM KOTOPBIX BapbupoBaics oT B1 mo A2
n ngaxe Al. Ho, HecMOTps Ha 3TO, yCIEXH MHOTHX
YYaCTHUKOB TPEB3OIUIM HAIlM OKUAAHUS. JTa Jes-
TEJBHOCTH MO3BOJIMIIA UM TPAKTHKOBATh CBOM SI3BIKO-
BbI€ HaBBIKH. PeabHbIe 1IeNTN IPOEeKTa ¥ BO3MOKHOCTh
YBUZIETH OLTYTHUMBIE PE3YJBTaThl CTAJIM XOPOIIeH MO-
THUBAIKEH K OCO3HAHHUIO TMOJE3HOCTH M3YyYEHHs MHO-
cTpanHOro s3bIka. Co3nanue GUILMOB XOPOIIO BIIHS-
€T Ha Pa3roBOPHBIE CITOCOOHOCTH YYaIHXCH, JIeNas ee
Oosee OerIol M TOYHOM, IIOMOTAET YIYYIIUTh 001IIee
BIIJICHUE AHIIMMCKUM SI3bIKOM. B moarBepxiaeHue
3TOTO MOYKEM TIPHBECTH TPUMEP CO3JaHHS UTPOBOTO
¢upma Ha aHmHRcKOM a3bike «Good Teacher vs Bad
Teacher», CHITOro Ha OCHOBE UX COOCTBEHHOIO CIICHA-
pust. [11s1 3TOTO CTyIeHTaM MPUIIIOCH CO3/1aBaTh TEKCT
CIIeHapHs, YTO TIOJOKUTEIBHO CKa3ajoCh Ha WX Bia-
JIEHWY TTMCbMEHHOH pEeyblo.

Ha orame ¢opmupoBanus mpodeccnoHaIbHOMU
KOMITETEHIINY BO3MOYKHA paboTa HaJl MPaKTHKO-OPH-
EHTHPOBAHHBIMH MPOEKTAMHU, UMEIOIINMHU TPUKIIa/I-
HOM XapakxTep, HeNsIMU KOTOPBIX SIBISIOTCS (OpPMH-
pOBaHHE MEXIPEIMETHBIX CBs3el W paboTa ¢ mpo-
(eccuoHanbHON JeKcWKOH. B sTOM ciywyae nHamm
CTYZIEHTBl aKTHBHO COTPYIHHYAIOT CO CIHEIHATbHBI-
MU KadeapaMu U ydacTBYIOT B pa3paboTKe M BOILIO-
LIEHUH B )KU3Hb peallbHbIX IPOEKTOB. Pe3ynprars! Ta-
KHX HCCIICI0OBAaHUM O(QOPMIIIOTCS B BUJE JOKJIA0B
U MOTYT COIIPOBOXAThCSl BUICOPOIMKAMHU, CHATBIMU
CaMMMU CTYZICHTaMH U NIPECTABICHHBIMHU Ha KOH(e-
PEHLUSAX PA3IUYHOTO YPOBHS: PErMOHAIBHBIX, POC-
CHUHCKHX U MEXIYHAPOIHBIX [5, c. 260].
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[Ipusenem psin npumepoB. CTyAEHTBI CTPOUTEIb-
HOrO (aKynabTeTa paccKa3zald Ha HayYHO-TIPAKTHU-
YeCcKOM KOH(EepeHIHH 00 OJMUMINHCKOM CTaauOHe
«Bird’s Nest», mocrpoenHom B Ilexkune (Kwuraii),
B YaCTHOCTH 00 OCOOCHHOCTSIX €ro KOHCTPYKIIWH,
WHHOBAIIMOHHBIX METOaX CTpPOUTENbCTBA M  ap-
xurektype. CooOlieHne compoBOXKAAIOCh JIEMOH-
cTpanmeii Buaeopunsma. [Ipensapurensnas pabora
Haj GUIBMOM BKJIIOYANa cienyronme sransl. CHada-
Ja ObUT O0TOOpaH ayInOBHM3YalbHBIM Marepuans. OTo
OBbUT ayTEHTUYHBIA QUM C aHIIUHACKUMH CYOTHTpa-
Mmu. [IpocmoTp Qunbma B TakoM Qopmare momMoraet
W3yYarollUM WHOCTPaHHBIN SI3bIK YAyYIIaTh HAaBBIKH
yreHus. BTopoii sTan BKiItovan aHaIu3 JIEKCHUECKOTO
Marepuana, rie ocoboe BHUMaHUE YIelsuioch yCBOe-
HUIO TPOoQeCcCHOHANBHONW W WHIMJCHTHON JIGKCUKH.
B n1aHHOM ciydyae TEKCTOBOM aHANIM3 CTajl IOJE3-
HBIM JUJIAKTHYECKUM PECYPCOM U OBUT HCIONb30BaH
B YaCTHOCTH JJIsl U3YUYEHUS CTPOUTEIBHOM JICKCUKH.

Takoke OonpIIoe BHUMaHHE O0paIlaioch Ha Mpo-
W3HOCHUTENIbHBIC HAaBBIKH, (OHETHYECKHE OCOOCH-
HOCTU HOCUTENIEH s3blKa. B pesynbrare CTyHEeHTHI
CMOINIM TIPOKOMMEHTHPOBATH MPOLIECC COOPYKEHHS
9TOTO YHUKAJIBHOTO CTJAHOHA Ha aHIIIUICKOM SI3BIKE,
MIPU 3TOM CYOTHTPBI OBUTH yAAJICHBI.

Ha mnpoxBuHyTOM 5Tame oOydeHHs MOOIIpSET-
csl cO3laHHe CTYACHTaMH COOCTBEHHBIX (HIBMOB
0 CBOEH CIEIMaIbHOCTH. JTOT IPUEM CIIOCOOCTBY-
€T MOJATOTOBKE CTYACHTOB K MEXKYJIBTYPHOH KOMMY-
HUKauu B chepe ux npodeccuoHaITbsHOro 00IeHUS.
Tak, cTyneHTh 1opoxkHOTO (pakynsreTa Tomckoro ap-
XHUTEKTYPHO-CTPOHUTEILHOTO YHHBEPCUTETA BO BPEMSI
MIPOXOXKACHUST TPOU3BOACTBEHHOW MPAKTUKU CHSIIH
¢uIbM 00 HMHHOBAIIMOHHBIX METOJaX CTPOHUTEIILCTBA
aBroMaructpanei B ycnoBusix Cubupu. CTyaeHTHI
H3YYWIIM TEXHUYECKYIO JOKYMEHTALUIO CTPOSIIETO-
csl 00BbEKTa M MepEeBeNr JOKYMEHTHI Ha aHTIIMHCKHHA
sI3bIK. J[J1s1 BBIMOJIHEHUST 3TON PpabOThl UM TOTPeOO-
BaJIMCh XOPOIIWE 3HAHUS TPAMMAaTHUKH M TEPMHHOB
MpeAMETHOH O0acTH «CTPOHUTENBCTBO», a TakK-
e HEOOXOIMMBIC pEeUYEBBIC BBIPAKCHUS M KITHIIE.
[Ipu o3ByunBaHuM (uiIbMa TPEHUPOBAINCH HABBIKH
rOBOpeHUs. B 3TOM cityyae OTYeT 1Mo MpakTuke ObLI
mpeacTaBieH B (GopMe MEXAUCIHUIUIMHAPHOTO TMPO-
exta. Pabora Haj co3manneM coOCTBEHHOTO (QuibMa
MOMOTAeT pa3BUBATh HE TOJIBKO SI3BIKOBHIC HABBIKH,
HO U CIIOCOOHOCTh KPHUTHYECKH MBICIHUTH (critical
thinking), B 4acTHOCTH 3aJyMarbCs O TEXHOJIOTHSIX
Oyayuiero [6, c. 125; 7, ¢. 132].

Coznanue BUACOPOIMKOB B Ipoliecce O0y4YeHHs
npodeccuoHaIbHOMY HHOCTPaHHOMY SI3BIKY IIOMOTa-
€T HE TOJIHKO YIyUIINTh OCHOBHBIE SI3bIKOBHIC HABBI-
KH, TIOBBICUTh MEKKYJIBTYpHBIC 3HAHHS, HO U yKpe-
IUIATH MEXKIIPEAMETHBIE CBSI3H, pa3BUBATH KOMMY-
HUKaTUBHYIO NPO(PECCHOHANBHYIO KOMIIETEHIIHIO
[7]. CTyaeHTBl apXUTEKTYPHOTO (haKylIbTeTa Harpas-
JICHUsI pecTaBpalvd 3[JaHUW U COOPYNKEHUU CHSIU

GUIBEM 0 MAMATHUKAX JEPEBSIHHOTO 30A4ECTBA TOPO-
na Tomcka. OHM MOAPOOHO pacckasanu 00 UX UCTO-
pUM U CTHIMCTHYECKHX OCOOEHHOCTSAX, 3aTPOHYIIN
aCHeKThl BaXHOCTH COXPAHEHMsI apXUTEKTYpHOIO
Haclieusi, MPOBeM OOOOIMIEHHBI aHallM3 COCTOS-
HUSl ONMCAHHBIX 3[aHUM M MPUOPUTETHI UX BOCCTA-
HOBJICHUS. DTa paboTa Mo3BONIMIA OTPadOTATh TaKHE
S3BIKOBBIE HaBBIKH, KaK TOBOPEHUE, IIICbMO, YTEHHE,
pacumpuTh CBOU NpodeccuoHaIbHBIE U KYJIBTYPHBIC
3HaHUS, CJIOBAPHBIN 3amac, yIy4IIUTh HaBbIKU U TeX-
HUKY KHHOIIPOU3BO/ICTBA.

Hexortopsle Hamu uccienoBaHusi ObUTH Harpas-
JIEHBI HAa O0yUYEHHUE aHTIINACKON rpaMMAaTHKe MOCPe-
CTBOM ayJJMOBH3YaJIbHbIX MaTE€pUajIoOB, Takux Kak TB,
¢unbpMbl, FOTY6. DTOT acmekT si3pika BCEria BbI3bI-
BaeT OOJbIINE TPYTHOCTH Yy OOy4aeMbIX, MpHYEM
pasHBIX YpoBHeW oOydeHws. Hampumep, modyru Bce
M3yYalolIe aHIMHACKUH A3BIK UCTIBITHIBAIOT TPYIHO-
CTU B YCBOEHUU CIIOKHOW BUJIOBPEMEHHON CHCTEMBI
aToro si3bika. [IpeononeTs 3TH TPyAHOCTH MOMOTaeT
MIPOCMOTP CIOKETOB, TPEACTABICHHBIX B ayTEHTHY-
HBIX BHJIEOMaTepuaiax, e HavIsTHO IEMOHCTPHPY-
IOTCSl CUTyallly yIOTpeOaeHs] KOHKPETHBIX BPEMEH.
DTOT NpUEM OIICHUBACTCS TIOJIOKUTEIHLHO OOJBIINH-
CTBOM 00y4YaeMbIX, YTO MOTUBUPYET UX Ha MU3yUCHHE
S3bIKa, CO3JIACT COBEPIICHHO JPyryr armochepy
Ha 3aHITHH, OTPHIBAs UX OT CKYYHOTO YTCHHS y4ed-
HUKOB. BaykHO Taxke TO, YTO B PEaNbHBIX KU3HEH-
HBIX CUTYyallMsX W JWAJorax OHH YCMaTpPUBAIOT dJIe-
MEHTBHI TPaMMaTHKH, Haubolee HeOOXOMUMbIE 1 Ya-
CTO UCTIOJNB3yeMbIE TIPU €KEIHEBHOM OOIIEHUH, BH-
JISIT, KaK HOCHUTEIIN SI3bIKa YIOTPEOIISIOT pa3inyHbIe
pasroBOpHBIE KOHCTPYKIIMU B pEanbHOM KH3HH [8,
c. 49]. Bcé aTo HampaBiIeHO Ha Pa3BUTHE KOMMYHH-
KaTUBHBIX KOMITETeHIMH. Ha mpakTtruke B OONBIINH-
CTBE y4eOHBIX 3aBE/ICHNI IpaMMaTHYeCcKue MpaBmiia
MOMHSAT JIMIIb C LEJIhI0 BBITIONHEHUS YHPaXKHEHUN
WIHM CAAa4YM 3a49€TOB W HK3aMEHOB. B pe3ynbrare oHn
HE MOTYT OOIIaThCsA Ha s3BIKE M OOCYXKIaTh KaKue-
00 aKTyaJIbHBIC TEMBI.

[Ipeqmaraercs Tak)ke HCIOIB30BaTh (DUITBMBI
JuIst 00y4YeHHsI JUCKYpPCUBHBIM Mapkepam ([IM). Ms-
BECTHO, YTO €CTECTBEHHBIN S3BIK KaK CPEICTBO 00-
IICHUS TIepelaeT UIer, IyBCTBA, IMOIIH, YOKISHUS
U KyJBTYpY APYTUM JIOAAM. J{J1s1 9TOTO HCTIONB3YIOT-
Csl pa3INYHBIE CPE/ICTBA S3bIKA, KOTOPHIE JIENAIOT ATy
repenady MbICIIeH U HaMepeHuit 6ornee dPexTuBHOM
Y YMECTHOM, JOCTYITHOM JUIsl IOHUMAHUSI.

OmHMM W3 TaKWX YCTPOMCTB SIBISIIOTCS TUCKYp-
cuBHBIe Mapkepbl. OHE OOBIYHO HCIIONB3YIOTCS HO-
CUTEJISIMU S13bIKa B YCTHOM WJIM NUCBMEHHOM pedyu
s b dexTuBHON Tepenadn coodbmeHns. OTmeda-
eTcsl TaKKe NpUHLUINAaIbHOE 3HaueHue J|M s ne-
penadd CIOXKHOIo Ipolecca pa3Butus mbiciu. [IM
MOTYT IOMOYb B PA3BUTUHU Pa3rOBOPHOM peuu, yinyd-
LIUTh NOHMMAHKUE TEKCTA, IIOBBICUTh KAYECTBO IUCh-
MEHHBIX 3cce. M BXOIAT B NEPBYIO JECITKY CIIOB,
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HCIIOJIb3yEMBbIX HOCHUTEISIMH SI3bIKa B TIOBCEIHEB-
HOM pasroBope. K cokaneHuto, B yciaoBHAX, Korna
WHOCTPAHHBIN A3BIK HCIIOJIB3YyEeTCS B Kaue€CTBE HMHO-
CTPaHHOrO, 3HAKOMCTBO ¢ JIM KpailHE OrpaHU4YEHO.
IIpenonasanue JIM unu nparMaru4ecKux MapKepoB
HE OCBEUIaeTCsl MIMPOKO B YYEOHBIX MarepHaiax,
XOTs, KaK OBbUIO OTMEUEHO BBIIIE, OHHU BBHIMOIHSIIOT
Ba)KHbIC (DYHKIMM B YCTHOM M TMHCHMEHHOW pEuH.
ITosTOMy BaxkHO IOCMOTpPETH, Kak JIM UCIOIB3YIOT-
Cs B SI3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX IPOTYyKTaX B KaueCTBE
MOTCHIUANBHBIX MaTepUaoB Uil OOyUeHHS SI3BIKY,
B YAaCTHOCTH Ha MPHUMEPE MOTHOMETPAKHBIX (HUIIb-
MoB [9, c. 285; 10, c. 935].

Mapxkeps! AUCKypca N3y4yaroTcsl 0]l MHOTUMU sIp-
JIBIKAMH, TAaKHUMHU KaK CBSI3KHM JIUCKypCa, OIepaTopsbl
JUCKypca, IparMaTH4ecKue CBA3KH, CBSI3KH MPEAJIO-
KeHui 1 kitoueBbie hpassl. JJM — 310 MHOTOYHKIIHU-
OHAJIbHBIE JIEKCHYECKUE eTUHUIIBI, KOTOPBIE SBIISIOT-
csl HeoOs3aTeNbHBIMU M HE MPHUHAMJIEKAT K ONpe/e-
JIEHHOMY TpaMMaTHYeCKOMY Kjaccy COCTaBJIEHHBIX
B OCHOBHOM M3 CHHTaKCHYECKHX KJIACCOB COIO30B,
Hapeuuil U MpeIoKHBIX (pa3. SBISAACH TEKCTOBBIMH
CpE/ICTBaMU CBSI3M, OHU BBIIONHSIOT (PyHKIHUIO TIepe-
X0Jla B Pa3roBOpe MEXIY MPEALIECTBYIOUIUM U IO-
CJIE/IYIOIIUM KOHTEKCTOM, TAKHUM 00pa30M BBITIOIHSS
COCAMHUTENbHYIO (PYHKINIO Ha YPOBHE TUCKYpCa.

UYucno MapkepoB AucKypca (MapkepoB cBepxdpa-
30BOT'0 CHHTAKCHCa) OTPaHHYEHO, HO OHU YIIOTPeOIsi-
IOTCSl B TEKCTE CO 3HAYUTEIBHOM YacTOTOW W (yHK-
LIMOHAJILHO OOBENNHAIOTCS B CIIELUANbHbIE TPYIIIBI
SI3BIKOBBIX AJIEMEHTOB. VcciieoBaHus Ha MaTepuae
Hay4YHO-TEXHUYECKUX AHIIMMCKUX M PYCCKHUX TEK-
CTOB TIOKa3alld, YTO MapKepaMu JIHUCKypca MOTYT
OBITH pa3HbIe S3bIKOBBIE (hopMbl UM siBeHUs. [lepe-
YHCIMM OCHOBHBIC M3 HHX: 1) MOP(QOJIOro-CHHTaK-
CHUECKUE KaTerophH, B YaCTHOCTH YMOTpeOlieHHe
BUJOBPEMEHHBIX (OPM TJIArojioB; 2) 3HaKH IMPEIH-
HaHU; 3) rpaMMaTHYecKUe 3aMeCTUTENH, KaK HO-
MUHATHBHBIE (one, same), Tak W TaroibHble (do);
4) bopMbI cTeneHel npuiiaraTteinbHbIX; 5) ILTUIICHC
OTAENBHBIX JIEKCEM, KOTOPBIH BOCCTAaHABJINBAETCS
C TIOMOIIBIO ONPEAETICHHBIX CBEIEHUI B OKpY’Karo-
IIeM KOHTEKCTE U TaK)Ke CTAHOBUTCS SKCIUTMIIUTHBIM
(opmanbHBIM) MapkepoM.

CymiecTByeT HECKOJIBKO MPENOChUIOK, IO KO-
TOPBIM JIEKCHYECKasi E€AMHUIA MOXKET CUUTaTbCs
JAM: oH f0iKeH OBbITh CHHTAKCHUYCCKH OTACIIIEMbIM
OT TPEAJIOKEHUS; MOXKET UCIIOIb30BaThCs B HaYallb-
HOM TO3WIUU BBICKA3BIBAHUS; MOXKET HMETh PANI
MIPOCOINYECKUX KOHTYPOB; HMETh BO3MOXKHOCTbH pa-
00TaTh KaK Ha JIOKaJbHOM, TaK M TJI00ATEHOM YpPOB-
HEe JIUCKypca; MOXKET JIeHCTBOBaTh Ha PA3HBIX ILIO-
CKOCTSIX AMCKypca. B monaTBepxaeHuu 3T0r0 Apyrue
WCCIIEZIOBATeN, OTMEYAlOT BaXXHOCTH MOJIOKEHHUS
BBICKAa3bIBAHUS B PEUM JUIS BHITIOJTHEHUS Pa3IUUHBIX
(GYHKIMIA, TAKUX Kak 0003HauUEHHE TPAHUI] Pa3roBO-
pa, Ha4yajJo TEMBbI, 3aKphITHE TeMbl U TPUBJICUEHHE

BHuUMaHU [11, c. 415]. B ycTHOI peun TakuM KpHUTe-
pHUeM ABJISETCs He3aBUCHMas IIPOCOMS, OTMEUESHHAs
NPOCOANYECKUMH MTPH3HAKAMU: Tlay3aMH, (poHOIOTH-
YECKUMHU COKPAIIEHUSIMHU U OTJEJIbHBIMHA TOHAJIbHBI-
MU eauHunamMu. OTMedaeTcss U MYJIBTUTpaMMaTH4-
HOCTh JIM. OHH SABNIAIOTCA YaCThIO PA3TUYHBIX TPAM-
MaTu4eckux (HopM, TaKMX KaK COIO3BI, MPEIOKHEIC
(pa3bl, Hapeuus, BTOPOCTEICHHBbIC MPEAJIOKEHUS,
MEXJIOMETHS, OTBETHBIE CJIOBA M METaBbIPaKECHUSI.
WNHaekcanpHOCTh — APYroll KpUTEpHUil, CUTHAIU3U-
pyroumii 00 OTHOIIEHHH BBICKAa3bIBAHUS K IIpeE/lIe-
CTBYIOLIIEMY KOHTEKCTY M YCTaHABIMBAIOIIMN CBS3b
eIMHUI JUCKypca. BmecTte ¢ Tem momuepkuBaercs
HeoOs3aTeIbHOCTh JIM. DTO 03HaYaeT, 4TO UX MOXK-
HO HMCKJIIOUUTH U3 JUCKypca 0e3 Kakoro-mubo CHH-
TAKCHUYECKOTO WIIM ceMaHThdeckoro 3¢ dexra, omaHa-
KO B 3TOM clly4yae CIyIIaTreiar He CMOT'YT BEPHO HMH-
TEPIPETHPOBATH MPETIOKEHUE, 03BYYEHHOE IPYyTUM
TOBOPSAIIIM.

Eme omna knaccudukanust M mnpexncraieHa
JUTSL yIOTpeOJICHUsT UX B YCTHOW pedu, B YaCTHOCTH,
nexknusax, e M rpynnupyiorcs kak 0a30BbIe, MU-
Kpo-, Makpo- u MuKpo-mMakpo JM [12, c. 15]. Tax,
MapKepbl MaKpOypOBHS BKIIIOYAIOT TaKUE BbIpaxe-
HUS, KaK 051 HAYANd, 0 4ém s ce200Hs 0y0y 2080-
pums, oasatime 8epHEMCS K HAYAT).

[Mpobnema 00y4eHUsI MOHOJOTHYECKOW pedu siB-
JSeTCA OJHOM M3 CaMBIX aKTyalbHBIX B METOIUKE
00y4yeHHsI ”THOCTPAHHOMY sI3bIKY. BaxkHO T1000paTh
OTIPEJICNICHHYI0 TEXHOJOTHIO, KOTOpas TOMOXKET
CHATH OIpEAENeHHBIE TPYIHOCTH W TPEJOCTABUT
CTYI€HTaM WHCTPYMEHT OBJIQJCHHS 3TUM acCIeKTOM
peun. MoHoIOTHYeCcKast pedb HYKJAeTCs B OTpee-
neHHo# moxarotoBke. Ilpu oOydeHnn MoHOJOTHYE-
CKOM peun OOJbIIIOe 3HAYEHUE UMEET HATIISIHOCTb.
OnmHoit U3 pa3sHOBUIHOCTEH HATIISLAHOCTH OYIIEeT IMpo-
CMOTp (PHIBMOB Ha HHOCTPAHHOM $I3BIKE, ITOCKOJIBKY
3pUTEIbHBIE ONIOPHI IETAIOT MPOLecC OOyIESHHS MO-
HOJIOTHYECKO# peun 6onee 3¢ pekTuBHBIMU. B coot-
BETCTBHH C HOPMAMH OLIEHKH YCTHOW PEYH BaXKHBI
Takue KPUTepHUH, Kak 00beM M CKOPOCTh BBICKA3bI-
BaHWs, CTETICHb pealn3alii KOMMYyHUKAaTUBHOM 3a-
Jlada, a TaKXKe JIOTUKa paccykaeHnd. B mocnennem
cly4yae TpPaMOTHOE WCIOIb30BaHUE aJ€KBATHBIX
CBSIBYIOIIMX AJIEMEHTOB, Takux Kak JIM, mpeacras-
JISIeTCSA BAKHBIM KPUTEPHEM OIICHKH KaueCTBa PEYH.
HccnenoBatenu BBIACNAIOT CIEAYIONE OCHOBHBIC
rpynmsl M uin# JTOTHKO-CMBICIIOBBIX KOHHEKTOPOB
[13,c. 105]:

1. JomomautenwvHeie: in addition, furthermore,
again, too, in this connection.

2. llepeuncnenue: first (-ly), second (-ly), third
(-ly), next, then.

3. Paznenurensusie: either...or..., whether.

4. IlosicaurenwHBIC: for example, for instance.

5. IlportuBurensHeie: however, but, instead, yet,
vice versa, on the contrary.
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6. CoenuHuTenbHBIE: and.

7. HontBepxknatomue: actually, certainly, in fact,
really, indeed.

8. [lepudpacruueckue: in other words, after all,
in short, to sum up, briefly.

9. Kay3zaruBHble: because, consequently, hence,
owing to, so far, thus.

10. Jlokanmusupyromue: here, there.

11. YTounstomue: at the same time, meanwhile,
simultaneously, lately.

12. CpaBHUTEIbHBIE:
similarly, equally, like that.

Urax, IM BBINONHSIOT BayKHbIE (QYHKIIUH B TTHCh-
MEHHOM M YCTHOM AMcCKypce. OHH TarxkKe SBISIOTCS
WH/INKAaTOpaMH TParMaTuieckoro pa3BUTHS MBICTH
W OIHUMHM U3 HanOoJiee YacTOTHBIX CIIOB, UCTIONb3Ye-
MBIX HOCUTEJISIMU SI3bIKa B IOBCEAHEBHOM Pa3roBOpE
[14]. Tem He MeHEe, KaK OBUIO OTMEUEHO BBIIIIE, OHHU,
Kak MpaBHJIO, HE BKJIIOYCHBI B y4EOHYIO MPOrpamMMy.
[TpuunHOIi TOMY MOTYT OBITH TPYIHOCTH B UX 00yUe-
HUH, TOCKOJIbKY OHH HE SIBJISIOTCS YaCThIO TPaMMaTH-
KH, Y HIX OTCYTCTBYET CEMaHTHUECKOE ONpe/ieieHUE
u cuHTakcuueckas (yHkuus. Ho, kak moxasbiBaet
npakTuka, ooydars JIM He crnoxHo. {7151 TOro MoryT
WCTIOJIb30BATHCSI pa3IMYHbIE METOMBI U MTPUEMBI 00Y-
YeHUs!, BKJIIOYas MOoTHOMeTpakHble GriibMbl. Kpome
TOTO, TPaMMaTHKa 1 ITparMaThKa MOT'YT IIPEno1aBaTh-
csl BMecTe ¢ caMoro Hadana. OHU He 00s13aTeNbHO SB-
JISIIOTCS TIOCIIeIOBAaTEeIbHBIMU, M BBICOKUH YPOBEHb
rpaMMaTHYeCKOM KOMIIETEHTHOCTH HE BCETJa MOXKET
rapaHTUPOBATh BBICOKHHA YPOBEHb IPArMaTH4eCKON
KOMIIETEHTHOCTH. Yrorpebnenue /IM B peun ymyu-
IIaeT HaBBIKK OETNIOT0 U €CTECTBEHHOTO Pa3roBopa,
noMoraer n30eaTh HEONOHWMAaHWs B OOLICHUH,
MpUaaeT y4aluMcsi YyBCTBO YBEPEHHOCTH.

OueHp YacTo MPOCMOTP BUACOPHUIHLMOB Ha 3a-
HSITHH paccMaTpuBaeTcsi OOJbIIe KaK pa3BleKaTelb-
HBIIl MOMEHT, HEKEJIM 00pa3oBaTeIbHbIN mpueM [15,
c. 52]. Ycnex, pesynsrar oOy4eHUs] HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY TTOCPEICTBOM BHJEO 3aBUCHT OT TOTO, Ha-
CKOJIBKO CTYJACHTHI OYyIyT MOATOTOBIIEHBI K TaKOMY
npocMoTpy. B HacTosiiee Bpemsi B OOJIBIIOM TOTO-
K€ BHJEOMaTepHalOB MOYKHO HAWTH TOTOBBIEC aHIJIO-
S3BIYHBIC  y4eOHO-METOAMYECKUE KOMIUICKCHI, Kyaa
BKITIOUCHBI BHJICO()ParMEHTHI, BUICOYPOKH U pa3pa-
0OTaHBI ayTMOBU3YyaIbHbIC TEXHOJOTHH, TIPE/IJIararo-
[IMe 3aJ]aHusi U IPUeMbl paboThI C BHJleOMaTepraia-
Mu. B 1anHom ciiyyae Bujeo siisiercst 3 heKTHBHBIM
Cpe/ICTBOM OOYy4YEeHHs] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY [16].
Bwmecrte ¢ Tem mmeercs orpoMHOE KOJUYECTBO TOJ-
HOMETPAXKHBIX XyIOXKECTBEHHBIX PuibMoB. MxX mpo-
CMOTp TPE/ACTABISETCS BaKHBIM HA TPOJABHHYTOM
sTarne 00y4eHUs U CPAaBHUM C YTEHHEM XyI0KECTBEH-
HBIX TIPOM3BEJCHUN B OPUTHHANE, MOJTOMY HMEET
HE MEeHblllee 3HauUeHHe JJ1s1 00y4UeHUs] HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY, IOCKOJIbKY TPEHHPYET HABBIKH ayJIWpOBaHUS,
TOBOPEHUS M MMUChbMa M B LIEJIOM MOBBIIIAET KOMMY-

according to, likewise,

HUKAaTUBHYIO KOMIIETEHIIHIO CTY/IeHTOB. Bo Bcex ciry-
Yasix BUACOMaTEePHaIbl CIEAYyEeT COIPOBOXKAATH yueO-
HbBIMHU 3alaHUAMH U YIIPAKHCHUAMMU. Onu JOJIZKHBI
CIOCOOCTBOBATh JyYIIEMy ITOHMMAaHUIO (QHIbMA
1 OBITH HalpaBJIeHbl HA TPEHUPOBKY OCHOBHBIX yMe-
HUM W HABBIKOB OCBOCHUS HWHOCTPAHHOT'O A3bIKA.
IIpu 06ydeHnn BHICKA3BIBAHISIM TAKXKE CIEIYET yiie-
JSITh BHUMaHUE MeK(Pa30BbIM KIIHIIIE.

[Ipn oOydenun rpaMMaTHKe MHOTHE TpENOoAaBa-
TCJIN CKJIIOHHBI UCIIO0JIb30BATh Ay TCHTUYHBIC MaTCpua-
JIBI. HpI/IMeHeHI/Ie AYTCHTUYHBIX MaTC€puajioB IJjId aK-
HCHTUPOBAHUSA BHUMAHUA HA I'PaMMATHUKE SABJISACTCSA
Ba)XHBIM MCTOOAOM, KOTOpBIﬁ Jac€T BO3MOXHOCTH
ydqamuyMcesa YBHUACTH, KaK Ppas3IMYHbBIC CTPYKTYPbI
HOCHUTEJICH sI3bIKa UCTIONB3YIOTCS B PEalbHOW peyH.
Hawm MMpEACTaBIACTCA, YTO 3TO HAAO JA€J1aTh, HAYHUHAs
C paHHHUX 3TaIoB 00y4YeHHS sI3bIKY. KpoMe n3BeCTHBIX
JOCTYIIHBIX MCYAaTHBIX UCTOYHUKOB ayTCHTUYHBIX Ma-
TEPHUATIOB, CETONHS IIUPOKO MPUMEHSAIOT HHTEPHET
1 BUICO, IMOCKOJIBKY OOJBIINHCTBO CTYACHTOB ABJIA-
1oTcs «BU3yargamm» (visual learners). B atom murane
PEKOMEHIyeTCsl ceNaTh aKIEeHT Ha MCIOJIb30BaHUU
BHeomarepraiion [17; 18].

MHorue ucclenoBaTeNi OTMEYaloT 3PPEKTHUB-
HOCTb MCIIOJIB30BAHUA BHACOMATECpHAJIOB HAa 3aHATU-
AX 110 UHOCTPAHHOMY A3BIKY JJIS1 BLIABJICHU A OIIHOOK
s3pIkoBOM  mHTepdepenin (language interference
wn language transfer), korma MpoOUCXOANUT MEPEHOC
0CO0OEHHOCTEH OJTHOM SI3LIKOBOI CHCTEMBI HA IPYTYIO,
YTO BBIPAXKACTCA B OTKJIOHCHUAX OT HOPM U CUCTEMbI
BTOPOTO SI3BIKA IO BIMSHUEM POIHOTO M HA0OOPOT.
B pesynbrare B X071€ KOMMYHHKAIIUU U TP IIEPEBO-
€ MOI'YT BO3HUKATh OIHI/I6KI/I, BBI3BaHHBIE SI3BIKOBOU
WIH JIMHTBUCTHYECKOM uHTepdepenuueii. [Ipodie-
MbI, BOSHHUKAIOIIHUEC B CBA3H C OTHUM, ITOABIISIFOTCA I10-
CTOSIHHO M MIX HeoOxomuMmo pemarts [19; 20].

I/ICTOpI/ISI Pa3BUTHUA A3BIKOB ITOKasalia, 4YTO A3BIKU,
pa3BUBasiCh HE3aBUCUMO JIPYT OT JIPYTa, B pe3yibTare
SI3BIKOBOTO KOHTAKTa BIHUSIOT APYT Ha ApyTa, MpHo0-
PETAIOT CXOKUE YEPThI, TPOUCXOJIHUT UX «CMEIIICHUEY.

SI3pIKOBas MHTEPEPEHITNS 0COOCHHO MPOSBIAET-
csl CerofiHs B Mpo(eCcCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOM
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKALUU [PU YCTaHOBICHUU
KOHTaKTOB C 3apyOeXKHBIMHU MapTHEPAMH B pazind-
HBIX c(epax JesaTeIbHOCTH YelIOBeKa.

JluarBuctaeckas nHTEp(EpPEeHIsS MOXKET OBITh
JIByX BHUJIOB: OTPULATEIBHON U TMOJOXKUTEIHHOM.
WuTepdepennus nonokuTeabHas crocoOCTByeT U3-
YUCHUIO HHOCTPAHHOTI'O A3bIKA, ITIOCKOJIbKY 3HAKOMBIC
ImpaBuJjia pOAHOIO A3bIKa MEPEHOCATCA Ha MHOCTpaH-
HBIA s136IK. OTMEYaeTcs, 9TO B TAHHOM CIIydae BTO-
poii SI3BIK yCBaWBaETCs Jerde u opicTpee. CTyaeHTaM
HE HaJI0 3alIOMUHATh HOBbIE MPaBHJIa, a JIUIIb TOJb-
KO BBIYYHTh WX Ha3BaHHE Ha JAPYroMm s3bike. [1o aToit
MPUYUHE PEKOMEHAYETCS HE TePATh CBA3b C POJHBIM
S3BIKOM, TPEHUPOBATh €ro, MOJJACPKUBATH YPOBEHb
ero BimanmeHus [21].
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OtpunarensHas nHTEppepeHLusi, Ha00OPOT, SIB-
JsieTCsl MPUYMHONM MHOTHX OHIMOOK, BO3HUKAIOIINX
MIpY HCHOJB30BAaHUM HEPOAHOTO si3bika. Hampumep,
PYCCKOSI3BIYHBIE CTYAEHTHI, ONMUPAsACh Ha BHELIHIOIO
¢dopMmy croBa «accuratey, MPEoNaraioT, 4YTO OHO
MEPEBOANTCS KaK «aKKypaTHBII».

S13pIKOBAs MM TMHTBUCTUYECKAsl HHTEPPEepeHIINS
MOXET HPOSBISTHECS Ha JIIOOOM S3BIKOBOM YPOBHE.
B mpodeccnonanbHO-OpUEHTUPOBAHHONW MEXKKYIIb-
TYPHOH KOMMYHHKallMH 0c0o00e MECTO 3aHMMAaeT
rpaMMaTHyecKasi M JIEKCHUKO-CEMaHTHUYeCcKas MHTEep-
(epeHIrs1, KOTOPbIEC BHICTYAIOT MIPUIMHONW HANOOIIb-
LIeTo yKcia OKMOOK MpU yHoTpeOIeHUH WHOCTPaH-
HOrO si3bIka [22; 23, c¢. 290]. Wuentudunuposarb
omKOKH, COBEpLIaeMbIe CTYJCHTaMH INIpH padoTe
C MHOA3BIYHBIM MaTepHalIoM, OMOTaeT TaKoil MmpHu-
eM, Kak ayOnupoBaHue QHUIbLMOB.

3Ot0 3amaHue OBLIO MPEIOKEHO CTYACHTaM MpPo-
JBUHYTOTO YPOBHS 00y4enust. [jist uero Obu1 BEIOpaH
BUJIEOPOJIMK HA PYCCKOM SI3bIKE K AHIVIOA3BIYHOMY
¢uemy «Ha rpebne Bomue» (Point Break). B Hem
KpaTko Tpe/CTaBlieHa CIOKETHash MCTOpHs (uibMa.
HcnpiTyeMble — CTyJIeHTBl YHUBEpCUTETa C JIOCTa-
TOYHBIM YPOBHEM BIAJEHUS AHIIMHCKUM S3BIKOM
(Bl — B2), tak kaKk UM MpeACTOsIIO TyOJIMpOBAaThH
IIPEACTABIIEHHBII CHKET C PyCCKOTO HA aHITIMMCKUH,
MIOCJIEI0BATENbHO CBEPSs CBOIO PabOTy C OpUTUHATb-
HeiM BuzpeopsiaoM (official trailer). Lensto akcnepu-
MeHTa ObUIO BBISIBUTH HamboJiee YacTOTHbIC BHJIBI
OomKOOK B MUCbMEHHOM TIEPEBOJIE YUAIIUXCS [IPH J1y-
OJMMPOBAaHUH POJIMKA, BHI3BAHHBIE JIMHTBUCTHYECKOM
uHTepdepenuuneii. Tarke B MccaeqoBaHuK ObLT pac-
CMOTpPEH BOIIPOC O TOM, KaKHe TUIIbl OTpULIATETbHON
SI3BIKOBOM MHTEP(EPEHIINN BCTPEUATHCH Yallle BCETO.

K 4ucimy 4acTOTHBIX OMIMOOK MOXXKHO OTHECTH
MPOILYCK apTUKJIEH, HEBEPHBIN MOPSAOK CIOB B YT-
BEPIUTENBHBIX MTPETIOKEHUSX, TPOOIEMBI C TOCTPO-
€HHEM BOIIPOCHUTEIBHBIX (OPM, HEKOPPEKTHOE YIIO-
TpeOneHne Takux BpemeH, kak Present Perfect Tense
u Simple Past Tense.

CryneHTaM TOHPAaBWIIOCH 3aHUMAThCS AyOIUpo-
BaHHeM BHJe0. OHM OTMETHJIM, YTO 3TOT BHJ Jed-
TEBHOCTH, HECOMHEHHO, B 1I€JIOM YIIy4IlIaeT 3HaHHUe

WHOCTPAHHOTI'O A3bIKa, yMEHbIIIAeT OUTHOKH POU3HO-
HICHUS], TOMOTaeT BEPHO CTPYKTYPHUPOBATh (pasbl.

BriBoabl. B crathe mokasaHo, YTO NMPUMEHEHUE
BHJICOMATEpPHAJIOB HAa 3aHATHUSIX 10 HHOCTPAHHOMY
S3BIKYy UMEET MHOXKecTBO 2 dexToB. Takoil momxoxn
CHOCOOCTBYET YIYYIICHUIO BCEX YETHIPEX SI3BIKOBBIX
HABBIKOB, ITIOMOTAaeT YCBOCHMIO JIEKCHYECKOTO Ma-
Tepuana, MpeoJOoJICHUI0 IPaMMaTHYECKUX OIINOOK,
Pa3BUTHIO MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHHKAIIMH, TOBBI-
IIEHUI0O MOTHMBALIMU K M3YYEHHUIO S3bIKA, PA3BUTHIO
KPUTHUECKOTO MBIIIUICHUSI.

B ornmume oT yueOHBIX MaTepHalioB Ha Oymai-
HBIX HOCHTENSIX, BHUJIEO PECypChl IMPEeIOCTaBISIOT
CTY/IEHTaM €CTeCTBEHHBII U ayTEeHTUYHBIN MaTepHuall,
MIPHU 3TOM YITyYIIAeTCs] TOHUMaHHUE MPeICTaBICHHO-
ro Marepuaia 3a CueT ero Bu3yaiusanuu. Mcmonb-
30BaHHe (PUIBMOB B Y4eOHOM IIPOIIECCE IMOBBIIIA-
€T MHTEpeC CTYAEHTOB K M3Y4YEHHIO WHOCTPAaHHOTO
S3bIKa, PAa3BUBAET UX KPEATHBHOCTH U BOOOpaKEHNUE.
Kpome TOro, ayreHTH4YHBIE BHAEOMAaTepUaIbl HMeE-
IOT OIPOMHBIN KyJAbTYpHBIA noreHuuai. ITockonbky
JIEMOHCTPHUPYIOT Pa3TOBOPHBIN S3BIK B pealbHBIX
CUTyaIMsIX OOIIEHUS M HAI[MOHAIBHOM KYyJIBTYpHOM
KOHTEeKCTe. Pabora ¢ Buaeo oboramaer BOKaOyIsp
CTYJIEHTOB, IIPH 3TOM CJIOBa YMOTPEOISIOTCS B €CTe-
CTBEHHOM KOHTEKCTE, 4TO CIIOCOOCTBYET WX JIydYlIlle-
My MTOHHMAaHUIO U 3aTIOMHUHAHHUIO.

B crarbe mokaszaHo, Kak Ha 3aHATHUSAX MO HMHO-
CTPaHHOMY S3BIKY MOYKHO HCIIOJIb30BaTh (UIBMBI
B Ka4e€CTBE HNCTOYHUKOB ayTEHTUYHBIX MaTEpPHAIIOB,
4yro pabora Haja (WIbMaMU BIUSET Ha OOydeHHE
CTY/ICHTOB TOJIO)KUTEIHHO W KOMILIEKCHO. Bmecre
C TE€M JAJIbHEHIINE HAIPaBJICHUS MCCIEN0BAHUI
B 00JIaCTH WHOCTPAHHBIX S3BIKOB C MCIOJIB30BAHU-
eM (uIpMOB MOTYT OBITH CBSI3aHBI C Oojiee CTPO-
TUMH KpPUTEpHUSMH 0TOOpa (PUIBMOB, CO3JlaHHUEM
KOMILJIEKTOB MaTE€pHaliOB, B KOTOPHIX MPOBOANMBIE
MEPONPUATUS U 3aJaHusl Jisi GUIBMOB KilacCUpu-
OUPYIOTCS TIO0 HAMpaBJICHUSM U CIEHHATBHOCTAM
WIN CONEpKaHWIO, pa3pabOTKONl HMHCTPYMEHTOB
OIIEHKH JIJISl IPOBEPKH MPOTpecca CTyAeHTOB TOCIe
BHEJPEHMS MOAX0a, OCHOBAHHOTO Ha MCIOJIb30Ba-
HUUW BHUJIEOMATEPHAIIOB.
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